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ARANYOSVIDEK.
Torda-Aranyosmegye köz igazgatási, közgazdasági, közművelődési, társadalmi és szépirodalmi heti lapja. — Megjelenik minden szombaton

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész évre....................... 4 frt
Fél évre............................2 frt.
Negyed évre .... I frt

FELELŐS SZERKESZTŐ : Borbély G-yörgy_| 
Ä A szerkesztő-bizottság tagjaik és a lap kiadótulajdonosai:^ 

(8 korona) | N A ß Y OLIVÉR, dr. SZEKTPÈTERY LAJOSÉ 
(4 korona)^ NAGY ALBERT és BORBÉLY GYÖRGY. ? 
(2 korona) Szerkesztőség és kiadóhivatal : Kazinczy-utcza 7. sz. ¥

Kéziratok nem adatnak vissza.
A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesz

tőséghez intézendők.
A pénzküldemények pedig a, kiadó hivatalhoz.

HIRDETÉSEK DIJA:
H Egész oldal.....................................20 frt

I
Fél oldal...........................................10 frt
Egy negyed oldal..............................5 frt
Egy nyolezad oldal... 2 frt 50 kr

M Egy tizenhatod oldal . . .1 frt 25 kr 
r Reklamsora......................................20 kr

Egy felirat a magas kormányhoz.
Torda-Aranyos vármegye törvény

hatósági bizottsága folyó évi október 
hó 19-én tartott közgyűlésén Miksa 
Elek, törvényhatósági bizottsági tag 
indítványa folytán egyhangúlag elha
tározta, hogy tekintettel a jelenlegi 
szomorú gazdasági viszonyokra s ezzel 
szemben a földadó magas voltára, 
a földadó lejebb szállítása iránt indo
kolt feliratot intéz a magas kor
mányhoz.

a felirat indokolásából alkalom
szerűnek tartjuk a kővetkező részle
teket közreadni :

Kétségbevonhatlan, hogy a meg
élhetésre, a létfentartásra irányzott 
mindennemű foglalkozások között a 
földmivelés, a gazdaság az, mely leg
inkább van kitéve az idő pusztító 
rombolásainak, szeszélyei káros hatá
sának s igy ez a legbizonytalanabb 
kereset. A gazdának ma már nemcsak 
az elemekkel, de a mostoha termé
szet által a gazdaságra zúdított min
denféle ellenséges rovarokkal is kell 
küzdeni, melyek ezelőtt, csak kevés 
évekkel is alig voltak ismeretesek.

A nagy költséggel beállitott szőlő
ket a filoxera öli ki, a megcsappant 
termést a perenospora viticola teszi 
semmivé,melyekközül az elsővel szem
ben sehogy sem, a másodikkal szem
ben csak érzékeny költekezéssel lehet 
védekezni. Búzáinkat, mely termény 
ezelőtt a gazdaközönség legjövedel
mezőbb productumát képezte, a hes- 
seni légy, a rozsda, a drótféreg és 
üszög emészti fel, s a mi ezekből fen- 
marad, azt oly silány árért kell el- 
prédálni, hogy még a reá fordított 
költség sem térül meg. A lóhermag,

Az „Aranyosvidék“ tárczája.

MAJLÁD ISTVÁN
1540.

— Szolgám, édes szolgám, Sós Péter apródom, 
Nézz ki a törökhöz, ' te tudod mi módon : 
Fogarasi várat hogyha megkívánta, 
Erdélyért od’ adom, eb a ki megbánja.

— Nagyhatalmú Ahmed, azt izeni Majlád: 
Erdélyért od' adja Fogarasnak várát . . .!

— Szép öcsém mit mondasz ? Hej ha elébb tudom. 
Békéért nem járok csak ezen az utón ;
Én is azt akartam, nekem is az kellett, 
4 te urad Majlád épen trónra termett. 
Vidd meg üdvözletem Majládnak szolgája 
S ime, halld eskümet, te légy tanú rája-. 
Hogy a míg fenn ragyog e nap az égbolton, 
Nem lesz bántódása, nagy Alláhra mondom, 
Jöjjön táboromba beszédre, tanácsra, 
Kezesül beküldőm két fiam a várba.

— Uram, én jó uram, beh ritka szerencse 
Erdély fejedelme leszesz, engem ucscse . . . 
Török vezér hivat beszédre, tanácsra, 
Nem lesz bántodásod, esküdött is rája. 

Cs. Mike Márton gyógyszerész „LÍIÍOm-kenÖCSe„ az egyedüli legbiztosabb szer bőrkiütések (szeplő, májfolt ellen stb 
Kapható a készítőnél Terdán, Főtér.

mely eddig jól fizetett, látszott némi 
kárpótlást adni a fennt jelzett gaz
dasági veszteségekért, de alig, hogy 
a gazdaközönség nagyobb méretekben 
kezdette mivelni, máris belekapott az 
apion bogár, mely már az idén is 
felére apasztotta a gazdák hozzá fű
zött reményét s jövendőre, a termé
szettudósok véleménye szerint, ezen 
sokat ígérő termény is csak a takar
mány pótlására lesz alkalmazható. 
Ezekhez járul még, hogy úgy a szarvas
marha-, mint juhkivitelünk, a mini
mumra apadott s így e tekintetben 
sem vagyunk képesek marhaállomá
nyunkat értékesíteni.

Semmi esetre sem hagyható figyel
men kívül, hogy a földadó akkor lett 
megállapítva, a mikor a buza méter
mázsájának ára 10—12 frt s a fennt 
felsorólt ellenségekkel való küzdelem 
szerencsétlen korszaka még ismeret
len volt ; a mikor a munkáskérdések 
a napszám- és cselédbéreket nem emel
ték fel kétszeresen és igy a gazda 
kevesebb kiadással több jövedelem
hez juthatott.

Magyarország 17 milliónyi lakos
ságának kétharmadrésze: 11 millió 
lélek a földmivelésböl keresi meg 
mindennapi kenyerét, kiknek szomorú 
sorsán enyhíteni, a magyar állam leg
főbb érdeke. A magyar nemzet ezer 
éves életében a földmivelés volt az 
éltető erő s főfoglalkozásunk s föke- 
reseti águnk mindmáig is ez. Sőt nem
zeti gazdaságunk többi részei, az ipar 
és kereskedelem szintén ezen az ala
pon állanak fenn s erre támaszkodnak. 
Mig a tőke s a nagy ipar tulajdonosa 
e hazában jövedelmét elég biztosí
tottnak nem látva, a világ bármely

— Ülj le ide Majlád, Erdély feledelme, 
Ülj le ide mellém, im poharad telve. 
Légy erős a trónon szivemből kívánom, 
Szapolyától megvéd az én nagy szultánom. 
Koczczints, igyál Majlád, ürítsed fenékig, 
Ily ritka szerencse nem akad mindétig. 
Hej ha előbb tudom, mi a kívánságod : 
Nem fogyasztom népem, nem töretem várad. 
Koczczints,igyálMajlád...!Nem én uram többet, 
Ezt az egyezséget talán már kötnék meg.......  
Nő még e poharat szultánom üdvére, 
Aztán még egy másik . • . elég lesz estére. 
Mire a nap épen nyugovóra szállna, 
Meg lesz az egyezség, ne törődj utána.

Ide, ide mellénk, hej szolgák közelebb, 
Koczczíntni Majláddal, gyorsan, siessetek . . . 
Kezetekben a láncz. Majlád! add meg magad! 
— Átkozott pogánya, hát esküd hol marad...? 
— Letűnt már az a nap, a mire esküdtem. 
Hitvány rabszolga volt, kit a várba küldtem.

Stambulba vigyétek, ott legyen ő vajda, 
Héttorony tömlöcze legyen birodalma.

Fogaras, 1894. október. 24.

Végh Mátyás.

más országában keres és talál ma
gának piaczot, addig a föld tulajdo
nosa ragaszkodva ősi hagyományai
hoz és a haza szentelt földjének utolsó 
göröngyéhez, az államnak legerősebb 
alapját, legbiztosabb fenntartóját ké
pezi.

Ezen államfenntartó elem elpusz
tulásának megakadályozása czéljából 
a vármegye törvényhatósága feliratá
ban azon kéréssel járul a magas kor
mány elébe : méltóztassék a kellő lé
péseket megtenni az iránt, hogy a föld
adók a jelenlegi mostoha gazdasági vi
szonyokhoz alkalmazva, lejebb szállíttas
sanak és elhordozhatóbbakká tétessenek.

Vajha vármegyénk közönsége fel
iratának eredménye lenne ! . .

Történeti képek a milleniumra.*)
A vallás- és közoktatási miniszter a nyár 

elején lelkes felhívást intézett az ország vár
megyéihez, hogy az ezredéves ünnepélyre 
egy-két történeti képet festessenek a vár
megye történetéhez fűződő valamely kima
gasló, nevezetes eseményről vagy jelenetről.

Mindenesetre szép és nemes gondolat s 
méltó az ezredéves ünnep programmjához. 
Egy-egy történeti szép kép sokkal több tör
ténetet tanít, mint egy csomó könyv. Mert a 
képben mindenki gyönyörködik s az egy pil
lantás alatt eszmét, gondolatot és lelkesedést 
ébreszt, mig a könyvet olvasni kell, a mi 
nekünk gyenge oldalunk.

Mily lélekemelő például a Versailles-i 
királyi palota ragyogó termeiben a szebbnél-

’) E reánk nézve igen érdekes és értékes czik- 
ket az Erdélyi Muzeum folyó évi szept. (Vili.) füze
téből vesszük át, szerző engedelmével. A folyóirat
nak is, egyúttal szerkesztője a czikk Írója : Szadeczky 
Lajos, a kolozsvári tudomány-egyetem kitűnő tanára.
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Nem is hiszi az ember az elméletből, 
milyen nagy ereje van a nyelvnek, mig 
közvetlen tapasztalatból meg nem győződik 
róla. Külföldről jött utasok ha Magyaror
szágon átmentek s az országút szélén ug
ráló némely barnaszinü gyermekek lármá
jától megmenekültek, azt írják a naplójukba, 
hogy a magyarok az országút szélén félig 
fedetlen testtel kóvályognak, vetik a „czigány- 
kereket11 s krajczárt kérnek a jobban ruházott 
embertől. Csaknem azt hittük mi is, hogy 
egy magyar csapatra akadtunk Münster vi
dékén, mikor Faraó népe magyarul szólott 
hozzánk. De hamar tisztába jöttünk, hogy 
ők büvészettel és művészettel foglalkoznak, 
mire a magyar nem eléggé alkalmas. Tál
tosaik a tenyerünkből olvasták ki, hogy a 
Paget ur kereke már eltörött s az enyém is 
el fog törni, de vigasztalódjunk, mert min- 
denikünknek van egy szép szeretője. Cso
dálkoztunk, hogy ilyen messze felkereked
tek. Hja ! — felelék — művészeké ez a göm
bölyű világ.

Pedig nem is fel, inkább lekerekedtek.
Vígan guruló kerekünk is bizonyítja, 

hogy rohamosan lejtünk Hollandia felé ! Ezt 
mutatja már Ramsdorfban a faczipők soka
sága is. .Mindmegannyi csónak minden láb
beli s szörnyű lármát csinál a kövezeten. 
Fiüsiket'tő robajjal rohantak ránk az isko

szebb franczia történeti festményekét látnunk. 
A franczia „gloire“ itt tündöklik a maga 
igazi, az igaznál is ragyogóbb fényében. Csak 
a franczia forradalom, a nagy Napoleon had
járataiból, termeket tölt meg a szebbnél- 
szebb csataképek hosszú sorozata. Nemcsak 
a francziát tölti el a nemzeti dicsőség édes 
mámora, az idegen lelke is szinte megittasul 
a lelki gyönyörtől, a vászonra varázsolt világ
történelem nagy eseményei láttára.

Egy ilyen történeti képcsarnok alapját 
kellene leraknunk nekünk is ezredéves ünne
pélyünk alkalmából. Ez lenne egyik legszebb, 
erkölcsi hatás tekintetében szinte legmara
dandóbb alkotásunk.

A kivitel elé igaz nem egy nehézség 
fog gördülni. 1. művész kell hozzá. 2. pénz 
3. alkalmas tárgy.

A harmadik, az alkalmas tárgy kiválasz
tása, szintén nem utolsó s igen lényeges do
log. Éhez legelőbb is a történetet kell jól 
tudni s annak keretéből a legalkalmasabb 
jelenetet kell megörökittetni. S legyen az a 
történeti jelenet szép, dicső, lelkesítő és ta
nulságos; s nem olyan, a mi bánt, lehangol 
vagy elkomorit.

De hát hazánk ezredéves története oly 
gazdag lélekemelő mozzanatokban, hogy az 
alkalmas tárgyak között dúskálva válogat
hatunk.

Egy egész könyvet lehetne arról Írnunk, 
mennyi alkalmas tárgyat nyújtana történeti 
festmény tárgyául pl. csak Erdély története. 
Maradjunk csak egy vármegyénél.

Értesülünk, hogy Torda-Aranyos vár
megye e napokban tárgyalta és fogja tár
gyalni a kiválasztandó történelmi esemény 
megállapitásat. Van miben válogatnia.

Ott van mindjárt a vármegye czimeré- 
ben is megörökített történeti monda, hogy 
Szent László király lova patkója alatt mi
ként válik ketté a Torda-hasadék, midőn 

lás gyerekek, hogy látványosságot lássa
nak a bicyklin. Rengett a hely a sok 
facsónaktól. A vendéglőbe menekültünk 
előlük. Egyrésze az ablakra kapaszko
dik, másrésze mérgesen harap a vajjal 
meglapitott fekete kenyerébe, harmadik rész 
egymás hajába kap. Az északi népet gyötri 
a kíváncsiság. Tanítójuk is szeretett volna 
velünk jőni. De ő augusztus 20-án már 
megkezdte a tanítást. Németországban ez a 
divat. De megvan az a jó divatjuk is, hogy 
egy falusi néptanítónak kétezer márka évi 
fizetése van, még ha plattdájcs nyelven be
szél is.

... Az embereket itt már bizonyos 
republikánus szellem kezdi lengetni. Ha 
egyébbel nem árulják is ezt el, azt megte
szik, hogy egyik-másik leül asztalodhoz 
merit a táladból, s azt mondja : adgyö ! a mi 
azt teszi, hogy: na, adjon isten jó egészséget.

Az égre tolakodott pokoli sötétség és 
szörnyű vihar ezalatt megszűnik s mi a 
szomszéd faluba megyünk hálni, hol minden 
második ház vendéglő, de nem a mi szá
munkra. Végre a rendőrséggel adattunk 
szállást magunknak. Itt meg a jámbor ke
resztények tejbe-vajba fürösztöttek s nem 
tudták elképzelni, hogy nem kopogtattunk 
először is hozzájuk. Igen értelmes asszony-
emberek valának szállásadóink s elég val
lásosok arra, hogy saját bűnökül róják fel, 
ha netalán az utczára szorulnánk éjszakára.



Nagy Lajos idejében a tatárok ellen Mold
vában, hamoló magyar és székely sereg se
gítségére siet.

»Nom a székely, nem a csángó, 
Hanem az a László, László, 
Az győzött le minket harézon!“ 

mondatja a költő az öreg tatár fogolylyal.
Vagy ha tordamegyei tatár ke’l: ott 

van az a dicsőséges jelenet, midőn 1284-ben 
a székelyek a Székelykövön állott Toroczkó 
vára alatt a tatárokat megverik s számos 
foglyot szabadítanak meg, a minek egyik 
következménye volt: Aranyos-szék megala
kítása.

Erdély nemzeti fejedelemsége idejéből 
még több országos jelentőségű történeti ese
mény kínálkozik a megörökítésre. E másfél 
százév alatt Torda számos országgyűlés szín
helye volt, melyek némelyikéhez korszakal
kotó esemény emléke fűződik. — így pl. 
1542-ben Tordán tartják azt az országgyűlést, 
mélyen az erdélyi rendek a török által elfog
lalt Budavárból kiszorult Szapolyay-házat 
(Izabella özvegy királynét és fiát János Zsig- 
mondot) Erdélybe befogadják s a külön er
délyi fejedelemséget megalkotják, mintegy fel
legvárául másfél száz évre a török és német 
hatalom zsákmányává vált nagy Magyaror
szágnak.

Tordán mondja ki 1568-ban az ország
gyűlés a vallás-szabadságot, élőbb, mint bárhol 
másutt Európában. Eszményi tárgy ez is s 
épen időszerű.

De ott van Torda mellett a Keresztes- 
mező, Erdélynek a Rákosmezeje, az erdélyi 
hadak, tábori országgyűlések rendes színhelye, 
a honnan hányszor indultak az erdélyi hadak 
a haza megmentésére, — diadalra. Többek 
közt itt gyülekezik, gyülésez s innen indul

• az erdélyi nemesség 1600. szept. elején a 
zsarnok Mihály vajda kiűzésére, a dicsőséges 
miriszlai csatába (1600. szept. 18.). Erről pl. 
egész trilógiát lehetne festeni. 1* A Keresz
tesmezőn hadba szálló erdélyiek kiverik Mi
hály vajdát. 2. Mihály újra befő s felégeti 
Tordát. 3. Básta megöleti Mihály vajdát 
tordai táborában.

Általában a Keresztesmező sátortábo
rában, a nyüzsgő tábori országgyűlés képé- 
pében egy ihletett művész ecsetje mintegy a 
honfoglaló ősök emlékét varázsolhatná sze
münk elé. Magáról, a honfoglalásról Erdély
ben úgy sincs biztos történeti adatunk; de 
a későbbi tábori országgyűlésekben benne 
van a régebbi idők tükörképe is.

Itt az ideje, hogy a többi vármegyék 
is komolyan hozzálássanak a mideniumra fes
tendő történeti képek megrendeléséhez. Mert 
egy olyan képnek, mint fennebb jeleztük, 
elkészítéséhez vagy mint pl. a cserhalmi, 
szentimrei, kenyérmezei stb. diadalok emlék

A bisztrai lőpormalom.
A bistrai löpormalom felrobbanásáról 

és annak körülményeiről Vlásza János topán
falvi főszolgabíró megtette hivatalos jelenté
sét Rédiger Béla, Torda Aranyos vármegye 
alispánjához részletesebben. — A hivatalos 
jelentés részint megerősiti a mult számunk
ban tett értesítésünket, részint pár újabb 
adatot ad. A jelentés szerint két száritó- 
kamra robbant fel előbb egyszerre, 40-50 
mmázsa porral s minthogy e kamrák és a 
mellettük lévő csomagoló mühelv is erős 
kőépületek valának, ezek is növeíték a ro
bajt, hogy a hatás a szomszédos községekben 
Topánfalván s Abrudbányán is érezhető volt. 
Bisztrán 39 ablakot tört be a rázkódás. A 
meghaltak közül egyik egy munkás volt a 
másik a felügyelőnek egy kis leánykája.’ A 
súlyos sebesültek közül azóta meghalt kettő. 
Eddig tehát 4 áldozat van Ebergényi és 
Dregán gyártulajdonosok kái a, hivatalos becs
lés szerint, 16942 frt, a szomszédos ragán- 
birtokosok kára 796 frt, összes kár 177318 frt.

A gyártuladonosok nagy humanitással 
vannak a magánkárosok és szerencsétlenek 
iránt. A károkat megtérítik, a halottak te
metését ők hordozták, a sebesültek számára 
ropánfalván korházat állítottak, a szerencsét
lenül járt családok megélhetéséről gondos
kodnak.

A robbanás okának vizsgálatánál min
den roszakaratot kizár a jelentés s noha 
a valódi okot eddig még nem sikerült meg
tudni, valószínű 3 feltevés:

1. a künn eltapodt szivarvéget valamelyik 
munkás bocskorához ragadva bevihelte mely
ben maradhatott égő sziporka; ’

2. valamelyik munkás a szárítóban levő 
deszkát, utasítás ellenére, gyorsan húzta ki;

3. elővigyázat mellett is a kazánból 
a víz elapadván, a szárító kamrába beveze
tett csövek megtüzesedtek s a rájuk rakodó 
apró por meggyulhatott.

E három föltevés is még bizonyításra vár. 
A nyomozatot folytaija a föszolgabiró.

A topánfalvi tűzoltó testület gyors meg
jelenésével s halált megvető elszántsággal 
a raktárban levő 150 és külön 80 mm port 
s több szomszédos épületet, a gyártulajdono
soknak mintegy 20-25 ezer frt értéket men
tett meg.

Gyújtsunk a Kossuth-szoborra !
— a következő könyvekből —

A Tordán felállítandó Kossuth-emlék 
alapjához fogjuk csatolni azt a pénzt, a mi 
a következő könyvek árából esetleg begyül :

1. A kolozsvári Athletikai Club II. év
könyve. Szerkesztette Kuszkó István. A Club 
évi története mellett olvasni lehet benne né
hai Br. Jósika Lajos elnök „Ki a gentleman“ 
ez. beszédjét s néhai Dr. Felméri Lajos egy- 
tanár válaszát es Borbély György tanár ma

képe volna, sok idő kell s az ezredéves ün
nepélytől csak másfél rövid év választ el 
bennünket.

 Stádeczky Lajos.

gyarországi gyalogköru íjából küldött sportle
veleit. Ára 1 frt.

2. A K. A. C. III. évkönyvl7"ö=. 
állította Kuszkó István. Képes kiadás. Az 
athléták képei és verseny eredményei egyen
ként és csoportokban vannak bemutatva. Kő-, 
váry Mihály elnöki beszédje s úti emlékek, 
Borbély Györgytől „Kerékpáron Páriáig és 
Turinon át vissza“ czimmel. Ára diszkötés- 
ben 1 frt.

3. Az újszövetség trópusai egybevetve Pe
tőfi hasonlataival irta, Borbély György. Ta
nári beiktató. Ára fűzve 20 kr.

4. Kossuth-Emléklap. Koszuth L. szü 
letésén L 90. évfordu'ójára szerkesztették: 
Borbély György tanár és Vájná Ödön 1892. 
szept. 18. Füzet ára 15 kr.

5. Gyászbeszéd Kossuth L. felett, tar
totta Viski Gyula ev. ref. lelkész Tordán 
1894. április 1. Az „Aranyosvidék“ külön 
levonata. Ára 10 kr.

6. Tordai Emke-Emlékkönyv 37 kép. 
pel. Szerkesztette Borbély György. Torda 
1894. jun 3. Egy füzet ára 1 írt, diszkö- 
tésben 2 frt. (Megjegyzés. Egyedül ez utóbbi 
az Emke javára van).

Felsorolt könyvek megszerezhetők az 
„Aranyosvidék“ kiadóhivatalában Tordán.

A tordai Kossuth-Emlékre eddig 437 
frt 67 kr gyűlt össze.

Különfélék.
-A- virili sek névjegyzéke. 

Nem régen a városi közgyűlésről hozva tu
dósítást, ott ígéretet tettünk volt, hogy az 
1895-ik évre összeállított legtöbb adót fizető 
bizottsági tagok névsorát közzé fogjuk tenni, 
a mely egész teljében a következő : Torda- 
aranyos vármegyei takarékpénztár 138J frt 
53 kr, a tordai takarékpénztár 1379 frt 60 
kr. a tordai kisegítő pénztár 1217 frt 84 kr, 
„Ariesána“ hitelintézet 990 frt 69 kr, Velits 
Sámuel kétszeres 738 frt 80 kr, Czakó László 
ügyv. kétszeres 666 írt 08 kr, Weress Sán
dor erdősz kétszeres 583 frt 40 kr, Weress 
Ferencz állatorvos kérszeres 583 frt 40 kr, 
a m. kir. bikatelep 522 33 krt, gr. Pejácse- 
vics Árthurné 364 frt 95 kr, Lengyel Kris
tóf kétszeres 346 70 kr, a róm. kath. egyh. 
313 frt, 69 kr, Dr Szentkirályi Lajos két
szeres 300 frt 82 kr, Velits Ödön 266 frt 
87 kr, Gergely Ignátz kétszeres 252 frt 
24 kr, id. Kimpel Flórián 249 frt 16 kr, 
Nagy Miklós birtokos 244 frt 65 kr, Érsek 
Elek kétszeres 243 frt 62 kr, Magyarosi Dá
niel 227 20 kr, Kondort Mózes 222 frt 53 
kr, az ótordai ev. ref. egyh. 222 frt 28 kr, 
Mendel Lázár 212 frt 65 kr. Székely László 
200 frt 68 kr, Dr. Wo ff Gyula kétszeres 
195 frt 02 kr, Fűzi Sándor kétszeres 186 
frt 82 kr, Balogh János vendéglős 178 frt

38 kr, Ámberboj Miklós 178 frt 30 kr kr 
Virág Antal 177 frt65 kr,Kecskeméti Sámuelné 
173 frt 99 kr, Sipos Béla 171 frt 83 kr, 
Péter János 171 frt 50 kr, Kleinhempel Jó
zsef 168 frt 61 kr, Székely Dénes kétsze- 
rés 163 frt 96 kr, Vladucz Gyula 161 frt 
13 kr, Gazner József 153 frt 34 kr, Mészá
ros János ügyv. kétszeres 142 frt 20 kr 
Gönczi József 141 frt 36 kr, a tordai un.’ 
egyh. 140 frt 29 kr, Gombos László 138 
frt 07 kr, Szabó Samu szeszfőző 134 frt. 11 
kr. a tordai népbank 133 frt 59 kr, Miklós 
Samu 133 23 kr, Sándor Kálmán gabona 
kereskedő 130 frt 29 kr, Csutak Lajos 129 
frt 60 kr, Kleinhempel Samu 126 frt, Szé
kely János tan. kétszeres 123 frt 90 kr 
Finta Miklós 123 frt 31 kr, Gajzágó Róbert 
kétszeres 122 frt 70 kr, ifj. Kimpel Floriáa 
121 frt 50 kr, Timbus József 120 frt 27 kr, 
Retezár Gerő 120 frt 25 kr, Fodor Mózes 
118 frt 50 kr, Zalányi Samu 117 frt 36 kr, 
Némethi József 110 frt 90 kr, Kleinhempel 
Adolf 110 frt 74 kr; igy összesen 55 re n- 
d e s t ag. P ó t a g ok : Gegesi József 110 í 
frt 65 kr, Székely J. a (Sándoré) 108 frt 70 
kr, Nagy Mihály 107 írt 70 kr, Borbély N. 
György 106 frt, Barducz Ferencz 105 írt 
08 kr; Kocsis Lajos 101 frt 20 kr, Ábrahám 
Sándor 98 frt 52 kr, id. Szabó Lajos 97 | 
frt 92 kr, Gegesi Samu 95 frt ] 3 kr, Szent
királyi István 94 frt 64 kr és Viski Károly | 
91 frt 54 kr. adó után. — A törvény értei- I 
mében az ügyvédek, orvosok, lelkészek, 1 
gyógyszerészek, gazdászok, tanárok stb. adói .

oklevéllel bírván •— kétszeresen számit- â 
tatnak. — (Ö) —

Kugllzó társaság bezáró 
ünnepélye. Egy kissé szokatlanul hang- i 
zik, hogy ilyen társaság is létezik, de van ] 
ilyen társaság Tordán, a melynek tagjai a j 
tavasz kezdetétől mostanig mindennap iœye. 
keztek kivenni osztályrészüket a test edző 
sport nemes élveiből. És a mi megemlítést 
érdemel e társaság jellemzéséül : e társaság í 
kebelében a tagok teljesen mentesítve érez- I 
hették . magukat a nyerekedési vágy (e tár- | 
sadalmi betegség) uralma alatt, folyt a játék 1 
szinte mindennap pusztán időtöltésből ; a vesztő ' 
járt mindig csak a 4 kr persely-pénzre I 
évén köteles. Tagja lehetett a társaságnak 

mindenki, csakhogy kötelezve volt a szokás 
által szentesített alapszabályok két §-ának 
a megtartására, mely szerint a ki 3 dobásra J 
egy tekét sem ütött, az fizetett egy liter j 
bort, a ki pedig kilenczet ütött egy dobásra I 
annak 2 frt ára bort kellett fizetnie. Kön- | 
nyen megtanulhatta e két §-t mindenki, 
még a — „Kaczros“ — is. E társaság à ! 
melyben bizonyos testületi szellem honoso- j 
dott meg f. hó 4-én tartotta meg bezáró ün- í 
nepélyét Lipovics Ferencz ezukrászatábau, |
hol a czigány zene mellett dicsőítettük a 
kuglizás hasznát testi egészségünkre nézve 1
8 hol a kuglizás iránti szenvedélyünkre ta- I 
karót borítottunk, hogy az alól aztán a jövő 1 
tavasszal ismét ujulterővelkibontakozhassunk.

Reggel a felderült vidéken vígan ka- 
rikáztunk — volna odább, de mindegyre 
le kelle ugrálnunk. A tegnapi égi háború 
letört ágdarabokkal szórta be utunkat s több 
helyt gyökerestől tépte ki az utszéli cser
fákat s keresztül fektette az utón, mely kü
lönben elég szép sima lett volna, igen al
kalmas a bicyklizésre. Csak kisebbszerü 
emelkedések vannak itt-ott s közbe-közbe 
szép hűvös erdő. Kranenterg után van egy 
nagyobbacska hegy, szép csere-erdővel bo
rítva, mit Bergandal-nak hívnak s a határt 
teszi Németország és Hollandia között. Gya
log jutottunk a tetejére, mert keleti oldalát 
tönkre tette az árviz. A tetőn szép villák, 
mulató-helyek, trombita, síp, heje-huja, táncz, 
muzsika, ének. Gyönyörű letekintés van in
nen jobbra, a Rajna vidékére, mit itt ugyan 
már Afaas-nak s még tovább Vaal-nak 
hivnak.

A tükörsima fehér utón, mint a ma
dár, lerepültünk Nimwegenbe, az első hollandi 
városba, hol megszűnt ugyan minden nyelv
tudományunk, de annál fokozottabb ízléssel 
gyönyörködtünk a csinos hollandi építkezé
sekben. Mintha tisztábbak volnának itt a 
városok, mint az imént elhagyott Weszt- 
fáliában. Mintha nagyobb frisseség hatná 
itt át az embert. Nagyobb érdeklődéssel le
het utazni. Több kellemes uj dolgot lehet 
már látni. Jobbfelől utazik velünk együtt 
a Maas folyó (Rajna), minduntalan fel-fel- 

tünedező hajóival. Különben a meddig a 
puszta szem ellát, hajót, tavat, csónakot 
lát, a gazdaember ladikon jár szénagyüj- 
teni. A szem látóhatáráig vizen nyüzsög 
az élet és a munka. Köztünk és a vizes 
alföld között egy óriási töltés húzódik nyu
gatra, velünk párhuzamosan, hogy a déli 
részt megmentse az elöntéstől. Balfelől. 
kertek, gazdag veteményesek, dús rétek 
kötik le a figyelmet. Babot, répát s tenger 
dohányt termesztenek. Az ut itt is kitűnő 
a velocipéd számára, de idegennek nem 
épen könnyű az utazás. Rengeteg sok el
ágazása van az utaknak s sehol semmijei, 
hogy melyik a fő, melyik a mellékút, min- 
denik egyenlő. A távolságot is furcsa szá
mítással lehet csak sejteni, mert a hollan
dok sem fogadták el a métermértéket s igy 
az országúti fára csak ezt írják fel: Nim- 
wegen 5 Uur ! Tiel 1 Uur] Fel-fel fut velünk 
az ut a töltésre, ott halad egy darabig, az
tán a bozotban vész el.

Hosszas gyalogolás után újra kivergő
dünk az útra s csak torony irányában hala
dunk, de már Tiel város felé kezd homo
kos lenni s igy lemondunk a reményről, 
hogy Rotterdámig kerekezhessünk. Alig 
jöttünk egy délután Nimwégentől Tielig 50 
kiméiért, a lenyugvó naptól biborpirosra 
festett tájékon. Kerekeink is kezdettek már 
rongálódni, az időből is jól kifogytunk már, 
majdnem egy hónapi nyeregülés után. Ha

jóra ültünk itt a Rajna Vaal nevű pályafu
tásán, melyet Horkum városon alól nevez
nek Vaal-nak. — Bommel, Horkum, Dort
recht parii városok mellett vitt le utunk, 
hol mindenütt meg lehet bámulni a vizi élet 
nyüzsgő forrongását. A kikötők sűrűn be 
vannak rakva hajókkal, ladikokkal, melyek 
áruczikkekkel terhelten igyekeznek öreg 
hajónkhoz. Ez mind felszedi, a mennyi gyü
mölcsöt, egyéb terményt vagy kézi ipar- 
czikket csak hordhatnak a partról, — úgy, 
hogy Rotterdam felé már nyög belé.

A mi öreg hajónk derék alkotmány. 
100 méter hosszú, s 9 méter széles s mint
egy 192 ezer métermázsát elbír önmagán 
kivül, mert önmaga is nyomhat még vala
mit a latban. 5 ezer lóerővel szánt hatal
mas barázdát a viz hátán.

Innen jobbra maradt nem messze észa
kon Utrecht, a hires egyetemi város, melyet 
a rövid idő miatt nem látogathattunk meg, 
bármint akartuk, pedig e város reánk nézve 
igen nevezetes a 17. századból.

A 17-ik században fényes korszaka 
volt itt a vallásnak, politikának és tudo
mánynak. A köztársaság szabadságának me
leg oltalma mellett fejlődött volt itt oly ro
hamosan a szabad szellem gyümölcse, filo- 
sophia, tudomány, művészet s a reformatio. 
Itt hirdették mindjárt a Descartes tudomá
nyát; itt tanultak akkor a magyar ifjak is, 

kik a hitbeli meggyőződésnek, tudománynak 
és hazaszeretetnek apostolaivá, vártanuivá 
lettek. Elég, ha csak a székely Apáczaira 
gondolunk, ki óriási tudoraányszomját itt 
elégítette ki a philologiával, mathematiká- 
val és a cartesius filosofiával ; ki megis
merkedve az utrechti tudomány világossá
gával, alig tudta szivében elviselni azt a 
külöpbséget, mely a németalföld haladása 
és saját hazájának hátramaradása között 
vala s hazajőve, mintegy tudományhéros, 
hirdette, hogy állítsunk iskolákat, — állí
tottunk is az ő szavára háromszáz esztendő 
múlva egy egyetemet Kolozsvárt. Utrecht- 
ből hoztak legtöbb magyar szellemet Ma
gyarországba a reformatio nagyjai s leg
kivált a fogékony Erdélybe. A németalföldi 
Utrecht közvetítette velünk akkor Európa 
műveltségét. . . Olyan ismerős előttem Hol
landia levegője — sa mint Rotterdam
nak rengeteg hajóval telitett gazdag keres
kedelmi kikötője partján imbolygók, akarat
lanul is a 17. századbeli Utrecht s a mi 
lelkes vértanunk, a tudománynak és szabad
ságnak egyik tüzoszlopa: Apáczaijuteszembe.

Borbély György.



Kinevezés. Batta Béla tordai kir, törvény
széki jegyzőt kinevezte az igazságügy miniszter 
ur Szigetvárra kir. albirónak.

Hymen hírek. Szilágyi Tamás 
tordai telekkönyvvezető mub vasárnap tar
totta eljegyzését Szentkirályi Ilona kis- 
assonynyal, Dr. Szentkirályi Lajos testvé
rével. — Benedek Róza kisasszonyt Jere
miás Sándor jegyezte el Dicső Szent-Már- 
tonban — Kallina Emilia tordai jeles ta
nítónővel jegyet váltott Albertfy Jenő ta
karékpénztári könyvvelő. — Alsójárai Szabó 
Lajos müveit leányát Irmát nov 4-én je
gyezte el Ács Endre m, kir. bonvédfőhad- 
nagy.

Esküvő. Szekula Ákos, az „Adria“ 
biztositó társulat erdélyrészi vezérfelügyelő
je Freichlinger Alice kisasszonynyal Freicb- 
linger József és neje leányával f. hó 6-áu- 
Budapesten a kálvin-téri ev. refom. templom
ban tartották házassági egybekelésük et. Az 
eskotési szertartást Szász Károly dunamel- 
léki ev. ref. püspök teljesítette gyönyörű be
széd kíséretében Az „Adria“ biztositó tár 
saság igazgatósága teljes számban, hivatal
nokai testületileg jelentek meg. Tanuk vol
tak : Szekula Gyula, a Kassa- oderbergi 
vasút főfelügyelője és költői Teleky László 
gróf.

Ifj.. Osegezi Lászlót, kinek ifjú 
korú haláláról megemlékeztünk már, mult va
sárnap temették el az ótordai sirkertbe nagy 
közönség részvéte mellett. Az emlékét meg
tisztelő koszorúk között volt a vármegyei 
tiszttársamak koszorúja is, kik testületileg 
kisérték koporsót. Ott volt gr. Bethlen Géza 
a vármegye főispánja is. A ravatalnál Al
bert János mondott megitditó könyörgést, a 
sírnál pedig Nagy Olivér vármegyei főjegyző 
tartott szép beszédet a megyei tisztviselők 
nevében.

-A. torda-aranyosvármegyei 
tamitótestü et tegnap tartotta meg évi 
közgyűlését, melyről rész etesen jövő 
számunkban fogunk beszámolni.

Járványos "betegségek, kimu
tatása vármegyénkben október 15-től nov. 
1-ig — Dr Szentpétery Lajos és Dr Szent’ 
királyi Lajos főorvosok a serum pontos al
kalmazásával Tordán két toroklobos gyerme
ket megmentettek az életnek ; egyik, a me
lyikről a múltkor szólottunk s azonkívül 
még egy. Azonban egy halainak is esett ál
dozatul, kettő még gyógyulás alatt van. — 
Szártos faluban 4 beteg gyógyulás a’att vin. 
Székely-földvárt 1 beteg gyógyulás alatt van. 
Ponorél faluban 2 gyermek volt difteritisben 
mindkettő meghalt. Topánfalván 1 betegü
lés volt, meghalt. Alsó-Vidrán j2 beteg volt, 
mindkettő meghalt — A torokgyik még ve
szedelmesebb, eb >en 5 betegülés volt Tor- 
dán. 1 gyógyulás alatt van, 4 meghalt. — 
Vörhenyben (skarlát) Mező-Kők faluban 10 
beteg közül 4 meghalt, 6 gyógyulás alatt 
van. Mező-Gsrebenesen 1 beteg gyógyulás 
alatt Tordán 5 beteg közül 3 gyógyulás 
alatt van. 2 meghalt. Négy himlő eset is 
volt, miből felgyógyultak ^z illetők, s a 
himlő megszűnt. A többi veszedelmesebb be
tegülések is apadóban vannak.

A. tordai polg_ leányiskolát 
a fellépett vőrheny miatt a városi főorvos 
rendeletére 7 napig zárva tartják, minthogy 
a betegülések leánykák között mutatkoznak.

_Az élet. Egy kiló marhahús ára 44 
krajczár volt a tordai piaczon, s most a mé
szárosok azt 38 krra szállították le, mert 
mint mondják s részint látni is lehet, a sze
génység annyira ostromolja az embereket, 
hogy már enni sem akarnak, Csak hogy va
lamikép megélhessenek.

LÆegtébolyodott Várfalván egy 
Székely Ráki nevű Íehérnép. Közveszé!yea 
elme beteg lévén, azonnal intézkedtek, hogy 
a nagyszebeni kórházba szállítsák.

Kolozsmonóstori jubileum. 
A kolozsmonostori m kir. gazdasági tanin
tézet 25 éves jubileumára, mely november 
15-én fényes ünnepélylyel lesz megülve, a volt 
tanítványok is „alma-mater“ ük iránti sze- 
retetük és hálájúkat méltóan fogják kifejezni. 
A végrehajtó bizottság azon pályatársakat 
kik a kapott aláírási iveket még nem kül
dötték vissza, ez utón is felkéri, hogy mi
előbb küldjék be, vagy a kik — lakhelyü
ket nem tudva — egyáltalán nem kaptak 
aláírási ivet, lakhelyüket szíveskedjenek a 
a végrehajtó-bizottsággal (erdélyi gazdasági 
egylet tirkári hivatal ^Kolozsvárt tudatni. ’

Felkéri továbbá a pályatárs urakat, hogy az 
ünnepélyhez méltóan, minél számosabban 
keressék fel volt alma materüket. A kik el- 
jőni szándékoznak, november hó 10-ig az ér
kezési idejét biztosan bejelenteni kérjük, 
valamint hogy szállodában lakást foglaljon 
e le a pályatárs ur részére a végrehajtó
bizottság ?

ISTagy tűz volt e hó 7-én Hesdá4 
községben, hol 13 család maradt hajlék 
nélkül. A kár 7 ezer forintra tehető s csak 
3 telek volt biztosítva. A tűz oka ismeret
len A károsultak javára könyöradományt 
indítunk. Az oltásnál nagy buzgalmat fej
tettek ki a torda szt.-lászlói tűzoltók.

Bem ismeretlen, arczképe Az 
1848—49-ikí magyar szabadságharcz törté
nete ez. nagy munkának most megjelent 
23-ik füzete Bem apónak egy rendkívül ér
dekes arczképét közli. Az arczkép egészen 
elütt azoktól, melyek a közkézen ez ideig 
forognak. Itt Bem jellegzetes, arezát rövidre 
nyírott tüskés korszakai övedzi. Ez arcz
kép, melynek eredetije 1849-ben Nagyszeben 
készült, a kortársak állítása szerint leghíveb
ben ábzázolja a hős vezért, ki a hadjárat 
végén, az örökös csatázás közt, már borot
válkozni sem ért rá, csakugyan megeresz
tette a szakálát. A füzet már e tekintetbe 
is igen érdekes, Gracza György immár az 
az alvidéki háborúskodást, Fehértemplom 
ostromát, Periasz bevételét stb. mondja el 
nagy élénkséggel s számos uj adat felhasz
nálásával. A füzet képei szintén igen sike
rültek s a következők: A verseczi ütközet 
1848 julius ll-én, — Hátráló osztrák csa
patok, — Damjanich kardja, gr. Guyon Ric
hard honvédjei élén. —Herczeg Weronieczky 
Micziszláv Venczeh, A vértanú 1848*iki 
arczképe után., Részlet Szt.-Tamás ostromá
ból , Bem, mint a bécsi mozgóőrség parancs
noka., Bem József honvédtábornok , Részlet 
a Fehértemplom ostromából., A vörös sáp 
kás., Készlet aperlaszi hatczokbóh

hipnózis ma már nemcsak a 
tudományos világot érdekli, hanem minden 
téren hódit és már a szépirodalom is érde
kesen aknázza ki csodáit. Igen érdekes no
vellát olvasunk a „„Külföld'1 czimü hetilap
ban „Modern“ czimmel, melyben le van 
írva, hogy egy dúsgazdag miliomos leány, 
mint végez a hipnotismus segítségével az 
őt megrohanó tolvajjal. A lap e novellán 
kívül hozza Dr Olivér Holmes hires 
amerikai költő arczképét, Zola híres 
„Lourde s“-ját és Ada Nagri olasz költő
nőtől verset az utczagyerkőcz,, czimmel. Szen
zációs a színi kritikája is Váradi Antaltól, ki 
Sal „Charitas“ czimü szomorú játékáról is ir, 
valamint a többi czikkei. A Külföld egy 
negyed évre 2 frt. 60 kr, Szerkesztőség és 
kiadóhivatal nádor-u 15

Legújabb kiadások. Stein János kolozs
vári m. kir. egyetemi könyvkereskedése kiadta 
már a régi és valódi Erdélyiképes naptárt 
1895. évre, mely már a 36-ik évfolyam, kül ö no
te kin te ttel a v á s á ro k hibátlan kiadás 
sára. Ara 30 kr. Nálunk e közkedveltségü nap
tárt mi is ajánljuk közönségünknek. 30 kr az ára 
a külön megjelent irodai nagy fali naptár- 
nak is 1895. évre ellátva posta- és távirda sza
bályzattal, bólyegilletékek, vadászati stb. szabály- 
lyal. Kapható ugyanott Kolozsvár sz. kir. vá
ros tervrajza is 80 fillérért. — Megjelent nála a H e r - 
czeg Bán döf- féle „Földrajz elemei“ tankönyv 
a népiskolák számára tizedik javított kia
dásban-

Az ,, Aranyos vidék* 1894. évi dijából 
esetleg elmaradt részeket a lapkihordónak 
át lehet adni a nála levő czódula átvevésével.

Az „Aranyosvidék“ nyugtái, (folyt 2) 
1894. egész évre fizettek a lapért Gr. Bet
hlen Bálint Budapest (1893, 94.) Dr. Hor
váth Miklós Torda, Harmath Jenő körjegyző 
Aljái a, Nagy Miklós Torda, Olvasó Egylet 
Aljára ^Harmath Jenőtől). Simonfi Tamás 
Bágyon, Zyzda és Király Torda. (folyt, köv)-

Vármegyei rendeletek.
Másolat m kir. belügyminiszter 39115 szám 

Körrendelet:
Valamamennyi törvényhatóságnak.
Addig is mig az ásványolajok szállítása 

és tartása megfelelő ujjabb körrendelettel 
rendeztetnék, az e tárgyban 1870 évi 2970 
sz. a. kiadott belügyminiszteri körrendelet 
9. § át ideiglenesen ezennel következő kép 
módosítom: Oly minőségű kőolaj, mely leg 
alább is a 21 C.° lobbanási ponttal bír, vi- 
lágitási czélokra megszorítás nélkül forga
lomba hozható, — oly minőségi kőolaj pe
dig, mely 21 C.° foknál alacsonyabb hőfok
nál gyűl meg, forgalomba úgy hozható, — 
ha az edény külsőleg szembetűnő helyen 

jól látható és világosan olvasható betűkkel 
„tűzveszélyes“ jelzéssel van ellátva. Ugyan
ezen jelzéssel látandók el, azon kis tartályok 
is, a melyekben a kereskedők a vevőknek 
házához szokták apetroleumot szállítani ha 
pedig ily petroleám a vevő által hozott 
edénybe méretik köteles a kereskedő az 
edenyre minden egyes esetben az említett
hez hasontó felhívással ellátott vignétát ra
gasztani. Megjegyzem, hogy a 21 C fokmi
nimumnak megnem felalő petróleumnak for
galomba hozásánál idézett rendelet 10 §- 
sában foglalt árszabályok szigorúan betartan- 
dók. Miről a törvényhatóságot tudomás vé- 
véte 1 végett ezennel értesítem.

Budapest, lo94. évi május hó 24-én
H i e r o n y mi s. k.

Sz. 4776—894. Torda-Aranyosvármegye 
alispánjától.

Valamennyi főszolgabíró és városi rendőr
kapitányságnak

Benti rendeletet mult 1630—890 sz. a. 
kapcsán kiadom, megfelelő Szabályszerű el
járás tekintetéből.

Torda, 1894. november 2-án.
Rédger Béla, 

alispán.
Sz. 10421—894
Valamennyi főszolgabíró és rendőrkapitány
ságnak. Felhívom közhírre tenni, hogy Alsó- 
fehérvármegyébén' fekvő Alvincz, Borberek- 
Sibisán egyesült nagy község szőlőiben a 
phloxera jelenléte megállapítván, a nevezett 
község szőlő területe zár alá helyeztetett

Torda, 1894 november 2-án
Rédiger Béla, 

alispán.
Másolat m. kir. I-ső számú csendörezred 

parancsnokság 1-ső szárny 4. sz.
A tkts. AÜspáni hivatalnak Tordán.

Kolozsvárit 1894. évi október hó 30-án 
Hivatalos tisztelettel értesítem a tkt. czimet 
hogy a báldi uj őrs e hó 25-kével felállit- 
tatott. Kérem erről az alárendelt hatóságo
kat értesíteni.
A községek beosztásáról a szakaszparancs
nokság fog értesítést küldeni.

L á s z 1 ó s. k.

reggeli és szalon fűtő
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vas- és füszerkereskedő a vasemberhez (Tordán)

Ajánlja az idényre megérkezett és nagyválasztéku hajó és 
takarék tűzhelyeit honi és franczia főző Ív e -

ina i ti a legcsinosabb kivitelben, rendkívül olcsó árban

Aszfalt fedéliemez nagy raktár

•U-

ff -g
IS

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség szives 
tudomására hozni, hogy főtéri üzletemet újonnan egy hazai 
gyártmányú czikkei,

„aszfalt fedéllemez papírárai 
láttam el, mely ezikket nagy mennyiségben tartok raktáromon.

Midőn épitő és épitettő közönség szives figyelmébe ajánlom 
zén uj hazai gyártmányt, egyúttal megjegyzem, hogy jóval 
felülmúlja a kátrány papirt, teljesen szagtalan, 
az árra nézt feltűnően olcsóbb.

Megrendeléseket gyorsan és lelkiismeretesen 
teljesítek.

Továbbá ajánlom dúsan berendezett 
FŰSZER NAGYRAKTÁROMAT 

szives figyelmébe és pártfogásába.
Torda, 1894 szeptember hó 21.

6-0.

a „J< Eszényi“ ezég tuMy ;nosa.
Honi iparnak légy liay c-

1 g

u-

i.\

Sz. 10423—894. Torda-Aranyv. alispánjától
Valamennyi főszolgabíró és rendőrkapitány

ságnak.
Tudomás czéljából közölöm a benti 

átiratot.
Torda, 1894. nov. 2-án.

R é d i g e r, 
alispán.

Árverési bird, kivonat.
A tordai kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Nán 
Vaszilic 1. Györgye és Nán Anna Györgye 
végrehajtatónak Mátyej Gávrila és Mátyej 
Ju<>n végrehajtást szenvedő elleni 6 frt tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtás 
ügyében a tordai kir. törvényszék az aljáfai 
kir. járásbíróság területén levő Oláh-Léta 
határán fekvő az oláh-létai 77. sz. tkjben 
A4- 108., 109., 135., 193., 227., 300., 341., 
34o., 366., 756., 759., 787., 845.. 858., 869., 
945., 950-, 1020, 1025., 1255. hrsz. a fog
lalt ingatlanokra az árverést 489 frt ban 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fenebb megjelölt ingatlan az 1894. 
évi deczember hó 1-nek délelőtti 9 órakor 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10% át vagyis : 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. t. ez. 
42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8-ik §-ában kijelölt ovadékképes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. § a értelmében a bá
nat pénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóságtól.

Torda 1894. évi október 9-ik napján
Dr. Borzsovay
kir. törv. bíró.

Kitűnő tisztelettel

Nagy Albert



184. aranyosvidék 1894.

Jön a karácson és az újév 
mindenki gondoskodjék jó előre, 

hogy el ne késsék.

Gazdák és cselédek!
a kinek jó, állandó cseléd kell, 
vagy cselédnek jó gazda kell 
és ha egyéb közvetitni valója 
van, az forduljon a hatóságilag en
gedélyezett elhelyező-intézet irodájába

Lelkes Jánoshoz.
Torda, belkozsvári-utcza 5. szám.

Ugyanott eladók egy 
uj kézi cséplőgép olcsó áron, 
házak- és szántóföldek, a 
városhoz közel.

Azonnal elhelyeztetnek pinczér 
és szállodai szobalányok.
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REICH JÓZSEF
Torda (főtér)

Ajánlja a legnagyobb válasz
tékkal egész újonnan berendezett 
W üveg-, porczelián-, 
lámpa-, tükör- és kony

haeszközökW NAGY RAKTÁRÁT.
Különös figyelmébe ajánlom a 

nagyérdemű közönségnek ászt all
és íug’g’ó lámpáimat 

óriási nagyválasztékban gyári árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

Továbbá az újonnan megérkezett 
valódi angol üveg tárgyakat nagy 
választékban tartok raktáron.

Becses pártfogást kér 
Reich József 
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XCsíkai József^ 
jeles czimbalmos, ki huza
mosabb időig Kolozvárt tar

tózkodott, jelenti, hogy 
visszajött szülővárosába, 

Tordára sCIZMBALOM LECZKÉKET AD
Úgyszintén vidéki czimbal- 
mok hangolását is elvállalja.

Lakása a főtéren van 
Tordán. 3—3

vés tudomására hozni, miszerint

elsőrendű külföldi czég legnagyobb illat- és 
pipere czíkk gyárával előnyös összeköttetésbe 
lépvén, a legkitűnőbb illat- és pipere czikke- 
ket tőle beszereztem és azokat igen olcsón 
árusítom el; különösen ajánlom:

^nádoritól szájvíz és fogpás- 
táját,

mély odvas fogak tovább romlását meggátolja 
és a fogfájást megszünteti, a szájürégét pedig 
conserválja, A fogpásta pedig a fogak tisz
tántartására és fehérítésére szolgál, áruk 
1—Ê forint.

Sport szappanok

Díszes emalírozott japáni fém szelenczékben 
olcsó és finom ggártmány glycerin-, pézsma-, 
rózsa mandula, szappanokkal megtöltve — 
darabja 18 kr

Ezenkívül számos más kitűnő szap- 
panait.

Végül legújabb és legfinomabb

Illatszeréit:
Magnolia, Walküre, Zephyr, Irisblane, Ca
melia, Aubépine, Edelveis (Gyopár), Ibolya, 
Viola, Peau d‘ Espagne, Gyöngyvirág, He
liotrope, Mária herczegnő illatokban.

Teljes tisztelettel
Gajzágó Róbert

5—12 gyógyszerész Tordán.

Van szerencsénk köztudomásra hozni, hogy Kolozsvárt B e 1 k ö- 
zép-utcza 8. szám alatti saját házunkban

lOKO

czég alatt fióküzletet nyitunk.
E fióküzlet működését folyó évi November hó1 1-én kezdi meg és annak az összes er

délyi részekre kiterjedő üzlet- és hatásköre a következő:
Értékpapírok, érezpénzek s külföldi bankjegyek vásárlása és eladása.
Előlegek (kölcsönök) nyújtása értékpapírokra és érezpénzekre folyó számlában, vagy előre 

meghatározott összeggel s megállapított! lejárattal.
Ertékpapirok átvétele megőrzés és kezelés czéljából.
Mindenemü tőzsdei megbízások átvállalása a budapesti, bécsi vagy külföldi tőzsdékre.
Osztrák- vagy külföldre szóló váltók leszámitolása, illetve vásárlása.
Utalványok és hitellevelek kiállítása a bel- és külföld nagyobb piaczaira.
Takarékbetétek átvétele könyvecskékre és folyó (cheque) számlára.
Szelvények beváltása, ígérvények elárusitása, röviden mindazon üzletek folytatása, melyek 

egy nagyobb szabású bank- és váltóüzlet keretébe beillenek.

Fióküzletünk úgy tőzsde ügyekben, valamint a tőke- elhelyezésére 
nézve kimentő és lelkiismeretes fölvilágositásokkal szolgál.

Elveink szerint vezetett és általunk minden irányban hathatósan 
támogatott fiók üzletünk képes lesz minden bank-szakmába vágó dolgot 
gyorsan és legkedvezőbb feltételek mellett elintézni, a miért is annak 
szolgálatait adandó alkalommal igénybe venni kérjük.

2—2
Tisztelő ttol

MAGYAR LESZÁMÍTOLÓ ÉS PÉNZVÁLTÓ BANK.

vé. 
is 
mi 
dö 
mi 
rós

^Úí

Nyom. Harmati’ Józsof könyvnyomdájába»’.


